MED KNJIGAMI

IVO BRNCIC, BALADA

Sretanje z lvom Brn¢icéem — oblikovalcem in izpovedovalcem Zziv-
ljenja — je dragoceno doZiveije; ko danes iz perspekiive poldrugega deset-
letja motrimo njegov literarni portret, nas osupne (posebno ¢e upostevamo
zivljenjske pogoje, v katerih je deloval) neizfrpni umetniski temperament,
ki ga je razsejal takorekoé v vseh slovsivenih zvrsieh: poeziji, prozi, drami.
Mo& njegovega peresa je predvsem v perlustraciji predvojne stvarnosti, v
izredni, & smislom za bistvene Zivljenjske in druZbene pojave zdruZeni ana-
liti¢ni pronicavosti in pa nemajhni psiholoski zanesljivosti.

Stik z Ivom Brn¢icem, tem simpatiénim, dragoceno borbenim in vehe-
mentnim umetnikom nam je posredoval Mitja Mejak, ki je s posreceno roko
izbral najrazli¢nejSe dosezke in jih povezal v izbranem delu, poimenovanem
sBalada<* (po istoimenski pesmi) — naslov, ki simbolizira vrtincaste pred-
vojne in vojne dni in e posebej Brondi¢evo tragicno smrt. Urednik je razvrstil
gradivo kronoloSko in mu dostavil sNekaj pripombe, ki dopolnjujejo izérpni
»Zapisek o Ivu Brnéi¢u« v »Generaciji pred zaprtimi vratic. Razpored s ¢a-
sovnega vidika je smiseln, ker najbolj nazorno zaznamuje notranji razvojni
lok, umeinidko rast in vzpon. Pisateljev idejni zorni kot se sicer ne menja,
se pa hkrati z dvigom artistiéne izbrufenosti bistri, iz¢iS¢uje ter urejuje.

Nedvomno: Brnéicevo beletristicno delo je v marsicem torzo; v kréeviti
zavzetosti odblisniti in zoperstaviti se kakofoniji predvojnih dni, v mrzli¢no
boleéi presunjenosti nad vizijo vojnega klanja ni utegnil umetnifko tvar
vedno estetsko preéistiti do osnov: zato ¢esto spominja na sunkovit izbruh
lave, nepretistene sicer, ali dragoceno sveze in pryinske.

Znacilna predznaka Brndiceve poezije sta socialno obéutje in druzbeni
volumen. Brnéicev resniéni, zare¢i humanizem in iskrena, globoko intimna
zavest, da je tudi sam komponenta v veli¢astnem in mogoénem makrokozmosu
obtestva, sta konstituirala posebni, bogato ¢lovedanski zna¢aj njegovi poeziji;
prav zategadelj pesnik nikoli ni mogel pobegniti pred moro druzbene stvar-
nosti, ni mogel uted¢i v umisljeni svet skladne lepote, $e manj v dekadentski
nihilizem in solipsizem. Preostala mu je zgolj perspektiva: sootiti stvarnost
in se spoprijeti z njo. Zato je umljivo, da je socialni (seve v najSirSem smislu)
element, v kolikor ni sredi§tna vzmet in osrednji motiv, latentno prisoten
skoro v vseh pesmih: zato je razumljivo, da Brnéiéu druzba ni in ne more
biti le prodelje in dekor, torej nekakSen akcesoren pojav: vraséen z vsem
bistvom v druzbeni organizem, je nanj eksistenéno vezan: druzbena per-
spektiva je hkrati njegova osebna perspektiva. Zato tudi ni povsem trdna
sodba, da more& druzbeno-socialni problemi zadevajo le pesnikovoe intelek-
tualno anteno: vsaj v najboljih (Delavski otrok je umrl, Pesem kandelabra,
Izgnanei, itd.) seZzejo globoko v njegove éusivene plasti in jih vzvalove; kako
rlobok je v njem socialni resentiment in 1evolt, se pat najbolje kaZe v dej-

* Ivo Brnéi¢, Balada. Cankarjeva zalozba, Ljubljana 1956. (Knjige nam
zalozba ni poslala v oceno. — Op. ured.)
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stvu, da udre tudi v intimno-ljubezenske -Stiri sonete« (ki so, mimogrede,
bogato doziveti in barvito niansirani) in jim vtisne svojski akord:

Saj vendar, ljuba, nofem, nofem, nocem
ziveti kakor tnalo trd in top.

se ziv sam sebe nesti na pokep

in gnusno gniti v svetu tem gnijoCem.

Posebno mesto zavzemajo presunljive apokalipse mednarodnega klanja
(»Rde¢i oblakic, »Matere, ljubice, zene«, »Balada«), v katerih preseneca v
mnogovrstnih sekvencah ponavljajoca se vizija osebne smrti. zapeta v pre-
tresljivih in boleéih tonih:

Ne vem, kako ti je ime.
a vendar vem, da si nekje
in da me bos neko¢ ubil.

(»Rdeéi oblaki«)

Meiri¢no je pesnik z vecine prej regularen kot novatorske napadalen:
notranja melodika pa je vedno povsem ustrezna vsebinskemu, idejno-refle-
ksivnemu elementu: notranji ritmiéni slap podrhteva v grozi prihodnosii in
srdu zoper bedno realnost in cesto grozi razgnati sklenjenost oblike.

Brnti¢eva proza razpada v dva kroga: v dela, v katerih se sprosti obli-
kovalna sila, in v pripovedne tekste, kjer se izzivlja inteléktualni Zivec. torej
na tip ~esejistiécne novelistike (ali narobe)e, kakor ga je Brnéi¢ ob ocent
Kozakovih »Mask: sam poimenoval.

Prvo smer zastopa »Smrt Jurija MozZines, praveata psiholoska mojstro-
vina. Z izredno dufeslovno prodornostjo in zanesljivostjo je prikazana raz-
nihana psihiéna podoba osrednjega protagonista na prelomni tocki deskih in
fantovskih let, na to¢ki ko sleherni. fe posebno pa belestni organizem Jurija
z izostreno moralno obéutljivostjo sprejema moralne in druibene pojave in
jih vrednoti. Klavrna in nezdrava miljejska ter druZzbena stvarnost se mu
razraste v morece komplekse: ko ob placani zenski izgubi fizi¢no zdravje,
se — na videz paradoksalno, v bistvu pa globoko logi¢no — vzhude pozitivne
moralne sile, ki utajeno tle v njem. In prav v trenutku, ko se v notranji
dilemi med propadom in vzponom afirmira slednji. ga zaradi prekrika civilne
morale, zaradi udarca, ki je bil obracun s preteklostjo, zapro. Prek tega
domacta oficialna etiketa, poosebljena v tiranskem druZzinskem hierarhu-otimu,
ne more; Jurijeva eksistenca je zavoljo bedastih moralnih norm ogrozena:
doma ni ve® mesta zanj. Edina refitev: likvidacija zivljenja. Dva motiva sta
obsezena vy samomoru; prvi je resignacija in drugi. znacilnejsi: napadalen
ugovor in upor zoper zivljenjsko laz in bedo. Brn¢ié z obéutljivim notranjim
posluhom osvetli dialekti¢na obdobja notranje zmede, iskanja, gnusa in
revolta; samomor je globoko motiviran in je logitna konsekvenca duSevnih
in druzbenih zakonitosti, Podobe mladih Zivljen], utapljajo¢ih se v dimu in
smradu predmestnih kavaren in oStarij, so sugestivne in globinske: motno je
tudi ostvarjeno miljejsko ozrac¢je. Brez dvoma sodi »Smrt Jurija MoZine« med
psiholoske bisere nase proze med dvema vojnama.

Za avtobiografska teksta :Carobni krog« in »K ofetuc je znacilno fili-
gransko, vtasih nekoliko razvleteno in enolitno psihologiziranje; pripoved
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zveni v mehki ¢ustveni barvitosti sem pa tja nekoliko milobno, pa spet oZivlja
v resnicno globoki ljubezni do matere. Vsekakor pa kaze pisatelj notranje
oko za tisti posebni doZivljajski svet mladega organizma. ki ga dolota posebna
logika in posebna ¢ustvena sprejemljivost.

Svojsko mesto zavzemajo *Moji konjic — apoteoza zivljenjski ¢utni lepoti
in vzgled skladnega pisanja. Preseneca lapidarnost, s katero izkleSe »dufevne
obraze« moéno raznolikih sznacajeve vojaskih konj, in velika ljubezen do
zivali. Delno zarcita iz dela vedrina in Segavost, ki sicer nista imanentni
prvini Brnéicevega knjiZzevnega opusa,

sDnevnik iz jetniSnice« predstavlja tisto Brocicevo pisanje, ki ga ni moéi
utesniti v nobeno literarno kategorijo in ki je szmes in znes: lilozofije in
psihologije, umetniske ustvarjalnosti pa politicnih namigovanj, estetike in
etike. skratka toliko raznovrstnih prvin, da jih more le mo¢no kultivirana
in visoko intelektualno razvita osebnost spraviti v proporcialno skladnost in
jim dati estetsko jasnost. Brn¢i¢ je helerogenost snovi suvereno obvladal in
ji dal poseben ton., Kot pove ze naslov, je dal sunek tej panorami druzbenega
in kulturnega zivljenja zapor, v katerega je bil vtaknjen pod znamko komu-
nisticnega delovanja: v celici, fizicno omejen na nekaj kvadratnih metrov,
sprejema senzitivno vzdrazeni duh najdrobnejfe vtise in se ob le-teh nemirno
spreletava nad prostorom. Tako vzraste pisan in barvit mozaik misli o druzbi
in kuliuri, spretno organiziranih v notranje zakljuceno celoto.

Drama »Med Stirimi stenamic je druzbeno kritifna drama malomesSéan-
skega plebejstva, pomaknjena v njegovo najbolj boleéo tocko: v etiéno
moralno sfero.

Gale — osrednja osebnost drame — predstavlja malomescansko moralo,
katere zunanja plat je solidnost in »pozitivno delovanje«, notranja pa moralna
rja in sprijenost. Etika je skrfena na kodificirano etiko, na vnanjo obliko,
na svet vidnega in drugim dostopnega: med Stirimi stenami je dopusina
moralna ohlapnost in bednost. Tako poenostavljenja in vulgarizirana etika
vodi v moralne delikie, dopuita zlogin in se utegne sprevreti v zloCinski
princip. In res: Gale drsi vse bolj navzdol: od umazanega prostituiranja v
mladosti tja do posrednega umora Eme — to je njegova Zivljenjska pot: ker
se zavoljo skleroze duha ne ovede prav lastne moralne bednosti. je, ko se
rusi konvencionalna fasada. v nemajhni meri tragi¢no uc¢inkujo¢, Galetov
dufevni ustroj je globinsko zajet: Brn¢i¢ spretno ludcéi izpod skorje strikt-
nosti njegovo amoralno bistvo.

SibkejSa stran drame je v tem, da Gale nima enakovrednega nasprotnika:
res je sicer, da trio Andrej, Pavel, Stana deluje proti konvenciji §tirih sten
in da vsak po svoje zagredi faux pas: Andrej. revolucionarni duoh, ze v
mladosti pobegne pred despotizmom zdoma, Pavel, miljejski determiniranec,
napravi sluzkinji otroka, Stana. vitalno dekle, trga vezi z domom, kakor
je res, da je mimo wvsega tu e zadeva deus ex machina s kolerié¢no Emo, toda
dramatiéno zari§ée, ko se konfrontirata megativni in pozitivni pol v spopad,
je vendarle omejen na ¢rto Gale proti Andreju: ta pa je bolj avtorjev rezoner
in kriti¢ni komentator. prek katerega zaveje v moro &tirih sten marsikatera
sveza misel, in do neke meje katalizator dejanja (razkriva moralne prestopke),
ni pa aktivni, enakomotni protiigralec Sirokemu, mo¢no dimenzioniranemu
Galetovemu znataju.
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Mimo starega Galeta je Se moc¢no impresivna podoba Pavla., Zivinega
dekadenta, ki mu tezeée miljejsko ozra¢je rudi individualnost in ga potiska
v strahotni pasivizem; skupaj s sluzkinjo Ancko, predstavnico izkoriicanega
profani vulgi, ustvarja vzporedni. tragi¢no privzdignjeni lok. smiselno pod-
pirajo¢ poslednji mar§ funébre galetovicine.

Zgradba drame je odrsko uéinkovita, razpored in organizacija snovi
razodeva smisel za dinami¢ni tempo; dejanje je prostorno omejeno na $tiri
stene Galetovega doma, ¢asovno pa zgofteno na en sam popoldan: v nekaj
urah je malomes¢anska solidnost naruSena, v nekaj urah se dokonéno obli-
kujejo znacaji, v nekaj urah se grozefe ozradje, naelekireno z moralnimi
delikti, zgosti in sprozi usodni diem irae, zakonito predestiniran kot posledica
dognitega stanja. Na razbitinah laznega procelja Zivljenjske poti akterjev
divergirajo: nekateri gredo v syet iskat nove vrednote, drugi pa so obsojeni
na animalié¢ne Zivljenje na pogoriséu stirih sten, katerih prezidava je iluzorna
in nesmiselna.

Danes, z retrospektivnega zornega kota, se je Ze skoro povsem izéistil
literarni obraz Iva Brnéica: bil je svojski registrator predvojne atmosfere,
poseben v tem, da mu je zareda clovednost kanila v pero vehementen revolt
in nezasen¢en humanizem in mu ni dopustila, da bi bil zgolj ravnoduSen
faktograf druZbenih anomalij. V tem pa je specifieni in dragoceni fluid
Brnti¢eve besedne umetnosti.

Marjan Brezovar

DVE VRSTI POEZIJE*

Vsak nov pesniski tekst v domacem jeziku (¢eprav je morda le prevod
starejfe poezije). navadno yzamemo v roke ne zato, da bi se ob njem prepustili
kakim literarnozgodovinskim razmisljanjem, ampak zato, da se izpostavljamo
tistim vecno Zzivim mofem poezije, ki nas véasih ob starejfem tekstu zajemajo
prav tako neposredno kot ob sodobnem. Priznaii moram, da ta knjiga pre-
vodov iz Byrona zame ni bila v tem smislu kako moénejse dozivetje.

Ce ob peeziji, ki je v svojem casu dozivljala tak mogocen odmev in imela
tak izreden vpliv, ugotovig, da te danes le redko globlje prizadene, se takoj
oglasi skrita misel: morda pa tega le ni kriva ta poezija, marve¢ i sam, ivoj
¢udno spremenjeni okus, tvoja slepota za nekatere vrednote starejse poezije.
Kako da ne ¢utis tako, kakor pisec uvoda, ki ti obljublja nekako oZivljajoce
zdravilo, ki da si ga potreben sredi sploSne pusit¢obe danasnje poezije?

Ta skrita misel ¢loveka prisili, da vefkrat zapovrstjo vzame v roke
Byrona v originalu. In ko se ukvarja z njim, zacuti Zivo Zeljo. primerjati to
poezijo s poezijo katerega njegovih sodobnikov, na primer s poezijo njegovega
prijatelja Shelleya, ki je kakor Byron pesnik druge generacije anglegkih
romantikov. In v obeh odkrijes, kar se je novega porodilo po obdobju za-
prtega, togega, racionalistiénega klasicizma, odkrije§ vse tisto, kar se je na-
povedovalo Ze od srede 18, stoletja, +ko si srce Ze i5¢e svobodo v druzbi, ki

* George Gordon Byron. Pesmi. Prevedel Janez Menari. Ljubljana 1956.

Tzdal SI(]}venski knjizni zavod v Ljubljani. (Knjige nismo prejeli v oceno. —
Op. ured.)
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